(228) IR E b4 BB 15 PRITHEIZ A

al. adbhuta-, adabdha-, jav. abda-, dapta-,
KO ai. addha, aav. ap. azda

'’ OB B X

1. A ¥ F7— VY [ai] ddbhuta- [REGHEE, RO 3V 77 =—2% [RV]
DREEOFE T, (ATIE [, &8, &85, B KGH) L LERINS.
7 = A EE [av.] xratsus... yam naédis dabaiie'i [#d 202 [T A5 2w
K] (v 436) HYRV ddbhuta-kratu- TEROD (HEBnw) BHhitRo] 0F
WHZ ERBND T LD, ddbhuta- A ai. dabh, av. dab [, [$E&IC & > ]
BE2525] KHRT 2 LB3BATH2." [BRO| SoEHZ [Hrhk
W, B LEL, iindhn] 2870 EBbn 2 EIETE 2w,

RV IZ1d 24 MBS TN, Agni 21 DL ICHWON D, wripa- [FEWE] »3
[REHE, BRO| LAESNY, X 1057 121E ddbhutam nd rajah |50 KSR
D&Sic] BROoND, HEREZREE T, b0, Tk, REEZRTD, ddbhu-
ta- 1%, 1170,1 kds tdd veda ydd ddbhutam [§ED3% QBB EH > TWw 5 H], 1773
mitré nd bhiid adbhutasya rathih [Mitra D & 512, [Agni i3] BR [2#2] #HEHL
72 % (cf. HOFFMANN Injunktiv 214f)] 28R 541, 112511 W 3 EEIY dro visvan y
adbhuta ' cikitvam abhi pasyati | kytani ya ca kértyva [2 212, BEnlz, 2L THEE
NEIRZELDETHEHOWBERELHICKDERDDL, [Varuna iX] BEHL
w3l 55,7

G-dbhuta- 1% Determinativkompositum (Karmadharaya) & ¥IWi& 9225, adbhuta-
(7 27 & > MzfEd 5 i Bahuvrihi) DRI S 1 1120,4 vi ppchami pdkiyﬁ\ nd devan ' vasat-
krtasy adbhutdsya dasra [Fhhic, FAlx [fho] ML 2RIV 72 &\, vasat DFE
FEBINZERED [Somal IToWT, HEENH 2 [M Asvin]l k| ZXRIVEEE
DOERICE, FAOBERBEUAEELH 5. b, [HiKC k> TELRbhk
W] CHET B d-dbhuta- & THE Rz 720, Wb ve] LS BEEIRERIC
i Bahuvrihi &7 5. ZO%E dabh [H ] BERARBEHRIh Tl tic
%5,

BETEE ddbhutainas- ZIRBEOBEFEMHICR T, [BROBBEERO] BEKZE
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ai. ddbhuta-, ddabdha-, jav. abda-, dapta-, RO ai. addhd, aav. ap. azda (% #) (229)

BT, [Z2ON-dDIct 5T, BB adbhuta- TH 3], [[Z0HEDHITIZ]
FEE gLV LEEIhD, 2HELHER— 2 S hich BH, KRR
PEBEN T/ Z L RFET % VI 67,7 dditya ddbhutainasah [Aditya 725 1% [Z
OHIT] FEBEREFMOTILEDTER Y (Tehrdiv) Fibiz] Y

2. BAUL, BESE G L VAL » 55 E” d-dabdha- 735 0 (*dabdhd- 1375

v, FERIGEW [Hehiky, Bk ->TEkbhizv] 28%KT2 YRV IC
BERGN, vV FIOSEBICBT 2ERTH L. [KEM/0] BERERE
oW TEbh, XHICAVLsN2EFICH [F5, BEEHT 2] 5% 0, flziE
1 24,10 ddabdhani varunasya vratani ' vicakasac candréma néktam eti [Varuna O¥E72 5
>N, BidE, RRD 20547
3. dabh D VAJj. 121X, &3 *-d'-b'-ta- > 5> BARTHOLOMAE DL % &7 *dbd"a-
DI E N 528, SHAZTEFIMES Lo, BEIC & 2 RNIHEL 2 ()8
TR g-dbhuta- 1% -u- A, d-dabdha- 1% Volistufe DERZEAL TV (cf
VAdj. -labdha- : labh [ E 2 5]). L L, FHT7 T = APFE [jav.] KX a-bda- 5%
D, EXLLA v A5 MHEE “~dbda- » 5, d P Dissimilation 12 & b JHI L 7z
BERYT. %oT, A VA IV HEBICBT S *dbda- DEEIEIPTH 5.
BAILEY apud GERSHEVITCH Fs.Pagliaro 11 (1969) 181, NARTEN Yasna Hapt. (1986) 202"
I EER L, HINTZE Der Zamyad-Yast (1994) 103-106 255 L < 5 U T 5 %5,
BIREIZRC SRTORY, jav. abda- 13 [FEES L] B EOERTHVG SR (of
wonderfu/) ai. ddbhuta- [RBER, BERO] IGEWIRENERZ T, K jav. dap-
ta- [ N7=] 1% ai. (d-)dabdha- RT3 (-ta- 174 5 > FBIT% > morphophonetisch
7R . Y
4 WoTE7, AV AT HEBREICIZ, PP (P:EE) L0 IHIEDE
Bic, PORTESANED OB PP 2b -7 Lick 3. WEALSE S Wik lF
niE, ai. IZI& *d-ddha- D> *d-bdha- FEE NS, ai. d-dbhuta- ZFEROFEHER
E VAdj. DTEBE -1a- £ 25 XL u- BPBASNIFERTH 225, -u- (IRAERE
*dbi-ndu-"" % Infix-Pris. (*db'-ni-y-) EFERIRT 5 LICK DB SN DTH
%',

AEDFERE [Whrhiw, RSNk & jav. dapta-, ai. d-dabdha- 12, TRER
EHRI LV EMEBT EEDND a-bda- [FBES L], d-dbhuta- [REH, %
Bopl wHlbhlobichks,

3 LT HE *-dbd"- 134 5 VEEIRTIE -bd- I BB I N 528, 1 v FEEIRA
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(230)  ai. ddbhuta-, ddabdha-, jav. abda-, dapta-, RO ai. addhd, aav. ap. azda (#% W)

Wo7eTH A SHEMIIMEE T E B\, *dddha- DFIREMED & 2720, W%
DB addha TS 2C] ZHEEL TEF /-0,

5 i addhd k& aav.azda, doVY v iE lap] azda ik, —MRICHF *ad-a- (B
IZ1% BARTHOLOMAE OM:HIM@<) [HERE, A O Instr ICHEKT 2 LS h, A
YA S VHEE *ad [E5, #E5] WWiE 50 % MAYRHOFER EWAIa 11 64 (1992)
s.v., SZEMERENYI Sprache 12 (1966) 202—205 = Scr.Min. 1867—1870, cf. LIEBERT Nomi-
nalsuffix -#i- (1949) 182l KUMMEL Perf. im Indoiran. (2000) 117 s.v. ah (*adh) ‘sagen' Iz
EoTi, ZOFERH» OMICEROEKE [HI6¥3, BREE5] thrt
FEFRL T 3 Lexikon der indogermanischen Verben [LIV] 222 s.v. *Hed"- ‘sagen’
IhiC &k B, SzEMERENY! IEA T VEER 2 BIEEIR DA L EIRT 2 05RELI 72\,
Bh b DEETREE (SZEMERENYI 204 1T & % &, GRASSMANN, RENOU, MAYRHOFER KEWA) 1T
R2RETHA),

ai. addhd [Z-> &b &, BEREIC] 1ZRVIZIZ 6 EEEN S, H121F, X 111,7 d ydn
ndksatram ddadyse divé nd ' pinar yaté nékir addhd mi veda [ U, KOKME (KF) »3
RzT&TwinizsiE, #d, 4, Fo&0 Li3AGRY, [Z2hd] BUE
BIFL [ ESH] %] " Satapatha-Brahmana 12 1% as, bhii Z4E > B EERIFIRECH
Reohz W

ap. azda d bav (725, kar [§ 5] L L HICHRERIFABCEIES. azda kusuva
Bz [BEoodic] Z-o2b v k] (lptv. 2.Sg. Med., poss.-affektiv) 1%, azda »®
SZEMERENYI DE 9 & 5 h&4FATEH v BRI LE2RT.

aav. azda I ABID 720 zita LA EE->TE D, 49 L dEKIZAKC
B0, Ap., HHIA T VBRSSO 5, BIF NIo &b &, HAREIC] &
A CHI@ER 7z,

e LT, MIEDERA VR, 45 VlEREZEL T, [B3-%b L, WK
2] 2EWT BEIFETH %, Eleph.-Pap. ‘zdkr (= ap. *azdakara-), Turfan mp. azdégar
[&EmE] X [F-o¥ LW 2E] 2E%WT 5. Arm. LW azd arnel ‘kund ma-
chen’, azd elew ‘es wurde kund’ (cf. HOFFMANN Aufs. 342, SZEMERENYI 204) b [Ef%. & L
Chr.Sogd. zd’, ’yzt’, Buddh.Sogd. 'z’ ZYEREHMT [#t] 2RBKT 2% 51, *az-
da-kara- 7p & DEBEFRICE OIS DD LHWTI N L 5, cf Chr.Sogd. zd qry’ ‘revela-
tion, announcement’ (<*azdd-/mra-jﬁ-, GERSHEVITCH Gramm. Manich. Sogd. 171). SZE-
MERENYI {F Vessantara-Jataka k5 (ZY) L’ zt’ 't % “*yadi naiy azda ahatiy ‘if there be
no news (to you)” & AT %28, BEBREIFHOEXEZEETNIZ, [F-&Eb LT
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ai. ddbhuta-, ddabdha-, jav. abda-, dapta-, B0 ai. addhd, aav. ap. azda (% HE) (231)

WRLHH L wds] Lnd EFICRIEI v,

FEDEE % *ad"-ta- D Instr. 2> 5 B IGE, FBRLH - [S9H] + R
-ta-, IHIT, 77y MEENC K BEIFIANOEREERET 2LERD B, of ai.
Instr. purusata A2 DT, A4 OREITIR]. —REBERBEE -16- (*ad"-1d-) 2RET
ML Adv. (< *Instr.) daksina [HNZ | :: déaksina-, ubhaya TRRRIZ] -2 ubhdya- DSEHR
END. E5IT, *bayH [75 %], *kar [$35] & OREXIZ sald kar [HHILICT
%], divaas/bhi [BT®H% « 12725 ] (HOFFMANN Aufs. 350-355) D X 5 ICHE X
5.

Ly L, BEPHERCEROVATOD hstr.x [EEZ2 EDR-T] > * [AH0D,
MARINI]> [IEoFb L] LwHERMK D, R4GH *ad [2h] +EIFIERESR
*d'dH 5 H L FVERTH B [ZOLB D], of katidhd [IE, fAFIT],
caturdha [4 Bz, 4380, T OBEREIZA 7 VEERICE T2 EERS A E L
23, FEMRAEE *dvéh - [WRE] O Instr. IC#2 TH 5 S5 (cf. SCARLATA Wurzelkomp.
imRV, 1999, 265¢) . "7

1)  HOFFMANN Fs. Sommer (1955) 80 = Aufs. 52' ([FH L O T % 2 WiE#/I]). MAYRHOFER
Etym. Wb. d. Altindoar. [EWAia] 1 64, 806, 695 Zx&.

2) 114210 tdn nas turipam ddbhutam ... tvdstd pésaya vi syatu ' rayé nabha no asmayih [ Tvastar
13EA DO ORBERIE turipa- % ... BRO I DICKRT, BEDRdiT, Fx o (0
) i, B’4E2BoT.

3) HuUMBACH Kratylos 32 (1987) 51 & ddbhuta % *ddbhuti- “Nichttiuschen, Nichtge-
tauschtwerden” @ Lok. & FE4E. MAYRHOFER EWAia 1 806, 11 695 Z #LIZHE S .

4)  GE & ddbhutainasah % dnagasah &K, adityah % Vok. ICELD, [JREFRD 5Nz
WEIZEST] ET5. I5ITVerT.

5) dn-ati-dbhuta- V¥ -dbhuta- 238 % 4y 5 (VAdj).) Wil 3 2 &£ #FE ¢ % (cf. STRUNK
Nasalpris. 66). GEH ¢- + VAdj. % [ INfBzw] 2EWKL, PR E LT Gerundiv
LEK B T LITDWTid HOFFMANN Aufs. 191° 218,

6) ddbhuta- [ERD| b ddabdha- B () 7z\v] OB : 1V 2,12 kavim sasasuh
kavayd * dabdha I nidharayanto duryas v ayoh | dtas tvam dySyam agna etan padbhih ' pasyer
dadbhutam aryd évaih (BN 5 Z & DhwRERBIE, BEC@HUE, [H2] AjwoF
O [Zric] WRELAERS, b, BlE, Agni &k, Ayu DFHELEDOMICVER
FHLLTO) CZikwarRaREHLE (AH) %2 [(20] Bleblidbic, BROEK
Rizb% o] HAa HEEEE) bl bR TUIL]. aryds 2 [FBRICET
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(232)  ai. adbhuta-, dadabdha-, jav. abda-, dapta-, .0 ai. addhd, aav. ap. azda (#  #)

5E] LW EWRD ari- D Akk. Pl L EL 7-.

7)  Vid 2,24 paré “zomé (GE zimo) actapha *daghsus (GE daphus) aghat bar’ts vastram ' tam ars
pa‘ruua vaza'diiai ' pasca vitaxti vafrahe ' abdaca ida yima ay’he astuud'te sadaiiat ' yat ida
pasaus anumaiiehe padom vaéna'te [ EME L X 5 DM, [FHid] KXORficE 3
THH5. Zo [£0] #icik, FROMMIZ L > KIS EhND T LIk,
572k, Yima &k, ZTRBAKEROFEIERBS LW I LPREhHTE L
%55, CIRIREFRICODTBRE (F) ORBEASPRSZCLicks L w) ],
Yt 5,34 yoi han kahrpa sraésta ' *zaza'te *gaéfaiiai &% yoi abdo.tome [ZEL W EE%E b 5T,
[(AkERO] LEWbDDICEE2b TS (I E'3), BbEES Lk
ML, Yt19,10 [EES LWwE < o [#Ewb]].

8) Y 10,15 auuaghar>zami “janiiois (GE janaiiaos) ingm " ma'riiaiia auuito.xaradaiid! ya ‘maini-
ie' te (“mainiieinti) dauuaiie'nti ' a@rauvanamca haomamea ' ha ya dapta apanasiie'ti ya tat ha-
omahe draond " nigayhanti *nishida'ti ( *nishadaiti) ' néit tam adrauud. pubrim ' naéda *daste (GE
dasti) hupu@rim [FAE - TE L (ERT2), [20] ZOXRMEE, SFE L Haoma & %
ToTwzob b0, [H5] PN TRITL, Hioma DZOH5%2 B L AN LS,
MAEZ A TYS (7) 25 3ELXD [RIE%]. HaomaldZOX%E, HEDRTF:
LERHOENL, T, JOEFLLELOEANLEDEYL (L)),

9) FBiR dagh [(GERIWIIEDT) 2T FTET 5| D Pris.Opt. daghnuyat [ TIEL
W] KS-KpS* »&MEEhp (HALB D Nullstufe 72 51F *dghnuyar F721% *ksnuyar). A
VR4S VHEEIC BT BER *dhag (uridg. *dheg™) DEBEIE, ThbH T T =AY EE
laav.] Y 28,3 x§aOramca ayzaonuuamnam 12 LC, Az (LA L3) T LoRwxhl
WHEE N 5 a-pzaonuuamna- (*a-pZanuuamna-) < *-g&'any-amna- < *-g" ppy-mh no- <
*-d'g" ny-mhino- (KLINGENSCHMITT Altarm. Verbum, 1982,18732).

10)  heth. tepnuzzi [/MINE LT3, Fd, #L], ved dabhnéti THRL, BT, aav. Inj.
d’banaota (< uriran. *dbanau- < *db'pnéy-) [Bl-H1FH L] Y 32,5. FIRRMHEEIC BT 3
*dtebt DIEME % NARTEN K1.Schr. 380-395 1& “‘gering sein, gering machen’ (fientiv-intransitiv
und/oder fazientiv-transitiv)” & L, ‘vermindern’ > (indoiran.) ‘betriigen’ > ‘schidigen’ O
EFAEEZ 5.

11)  ZEHNDER LIV 133" % 2 5 R, -u- 12 & BTEHLIC 2w T, GoTd 1.Pris.164°%, Ticuy
Nom. ag. auf -tar- (1995) 41 & Z D, XERSM, UBGERD -u- 1T & 2ILA L aav. Y
31,17 ma suuiduud a'pt dPbauuaiiat [51 5 %2 WE X, Tk T Lz21d k] (<
*dbtay-aia-), n. d’baoman- [, HEf] (BARTHOLOMAE Wb 322 s.v. IZ#AFE a.dabaoman-
“Betorung” ICfES %A%, KUIPER 11J 15, 1973, 200-204 % R X : a... upa-jasat, upa 13 aav. O
pausa T4z & %) ICR 57 %, STRUNK Nasalpris. 66f. 1& srauuaiie'ti, sravayati [ 2>
B #épnay-t (surtnao'ti, Synoti) (B, n. sraoman- THIZ 2] ~o MBI HEHE S faHE.

12) % DAt 152,13 satydm addha nékir anyds tvavan [BE, AR (Z0@ED ), BD k>
7 IIANTHED WA\ ], 111 54,5 k6 addhd veda ka ihd pra vocat devénit dehd path,yi ka sam
eti (B2 ED LMo T B p, #AZIT (M kT) HET S0, EOETEN
i ~JE Do TITEEF 2] (X 129, 6 1 IERBT), VI 101,11 ban mahdrm asi sir,ya
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ai. ddbhuta-, ddabdha-, jav. abda-, dapta-, RO ai. addha, aav. ap. azda (% B (233)

bad aditya maha asi | mahds te saté mahima panasyate " ddha deva mahan asi [HED 12 F 1
k7, Kbgk., HEPICEREKE, Aditya k. BRTHIEOERSBHFEINS.
i (Zoi@b), fik, BREAZ] —RV, AVICIZZ ORED b OIREAF ad-
dhati- 3% 5. [HEERAFCHZ L) b [[BEb0 - 2tz] Bo&H RS
E]> o ED ERDZE] ~EBMBMUINZbDEEZ BN S egRV X 85,16 d vé te
cakré siir, ye "brahmana rtutha viduh | athdikam cakram yad giha' tad addhataya id viduh [ D
TOQHERE, Sirya X, FEEELLIELVR [(OKD] K-> THloTw3, 72
7, BATw3—20Hl, Zh2A>TVEDRE-EDELDERIELERE],

13)  HOFFMANN Aufs. 348 Nachtr. (1976), GOt Gs.Renou (1996[1997]) 83 & n.39 M.

14) DB I31f. yafa Ka bujiya : Bardiyam : avaja : kdarahaya : naiy : azda : abava : taya : Bardiya
: avajata [Kanbujiya (51~ E 2% ) 2% Bardiya (R AV5F 14 ) 2H/ELF, BHIK
Exhzo i}, EBIZ3E-E0 Ltwvhdhok (BERAMSIA TP )],
DNa 42f. avada : xsnasahay : adataiy : azda : bavatiy | % & TEIIRHHT 5 LItk B 5.
ZITNREBRE-EDT A LiIcRAS] (451Td HEEK), DNb 50 marika : darsam :
azda : kuSuva : ciyakaram : ahay : ciyakarama-ma-taiy : uvnara : ciyakarama-ma-taiy : pariya-
nam [BTFOEL, BEHNEQOLS REEOETHERED, BOIVWBRV L2 ED
LI BRBEHOLOT [H2 E0], BOSMESEDLS BBEOLDT [HBERE

»], _ARE [Ab5i] 010?{‘ hER &

15) Y 50,1 “kz moi passus ' k3 m3.na Orata visto “aniic asat " 0Batca mazda ahura azda ziita !
vahisaatca managho THEDPFADORE D, HLROE L LTRHEhTW5p, HH
LRE, ERIFEIFELTORICEsED LTWwE—, [ZLT] BxEEL,
Bk,

16) SZEMERENY! DEEIFA T ¥ EEIRIC ad S & 5 SR E 525, aav. DEHTE ar
[Zndr 6, LT, ad-ais |2 L TH5IC& > T)] (HOFFMANN-FORSSMAN 112, NARTEN
YH 94f,, 104) OERICHER SN 3.

(FRL 17 B HAS MR AR AR E WM SRR C I X MR RE0—F. il
DFEMINC DV TiE T. GOTo Fs.Klingenschmitt [ #7&EH | 22 I hizw,)

(¥—7—F) Veda, Avesta, ddbhuta-, ddabdha-, addhd, abda-, azda, 3818, TEE
(ALK A EBE AR 7 RI#3%, Dr. phil.)
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57. On the First Two Chapters of the Brhadaranyaka-Upanisad: SB-Madhy.
X6,4-5~BAU-Kanva I 1-2

Yoshiteru HAYASHI

The first two chapters of the Kanva-recession of the Brhadaranyaka-Upa-
nisad Volume I are, in the Madhyandina-school, included not in the Upa-
nisad portion (Volume XIV) of the Satapatha—Bm—hmana but in Volume X of
the text, i.e. “Agnirahasya (mysterious doctrine of the Agnicayana)”. In this arti-
cle I point out that these chapters originally belonged to the Agnirahasya,
showing that the wording and the logical construction are common to that of
the Agnirahasya.

The main theme of these chapters is the overcoming of re-dying (pu-
narmrtyu-) through the Asvamedha, and this is theologically explained with
the interpretation of the relation between the Agnicayana, which is included
in the A¢vamedha, and the horse sacrifice (asvamedhd-).

These chapters can be understood only in a ritualistic and theological con-
text, and so these points are especially discussed: 1) arkd- denotes the fire
altar of the Agnicayana. 2) “Death (mreyi-)” symbolizes not Prajapati as has
so far been supposed, but the sun and at the same time the golden Purusa (a
figure) used in the Agnicayana. 3) This theological interpretation is based on
and developed from the Brahmana interpretation of an oblation (arkasvame-
dhdyoh sdmtati-) which is performed in the Agnicayana.

58. OIA. ddbhuta-, ddabdha-, YAv. abda-, dapta-, and OIA. addhd, OAv.
OPers. azda

Toshifumi GOTO

Old-Indo-Aryan ddbhuta- ‘mysterious, miraculous, wonderful, marvelous’
is a common adjective since the Rgveda. The word is, undoubtedly, derived
from a negated verbal adjective of the root dabh ‘to deceive’, as already
shown by K. Hoffmann. Another verbal adjective form is found in d-dab-
dha- ‘not (to be) deceived’. The Proto-Indo-Iranian form is supposed to have
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(154) Abstracts

been *(d)dbd"a- (< *-d'blta- through Bartholomae’s rule) on the basis of Young
Avestan abda- ‘wonderful’. OIA. d-dabdha- and JAv. dapta- ‘deceived’ are
innovated by introducing the full grade root form. In the case of ddbhuta-,
the root consonants as well as the formant -za- are reserved by -u-, which is
gained through the re-interpretation of the pres. *db!ndy-/dbtnu- as a -n-in-
fix-present *dbind-u-/dbtn-u-. The original meaning is held by d-dabdha-
and dapta-, which seem to be younger forms, while somewhat older ddbhu-
ta- and abda- are charged with the derived meaning. Also the adverb OIA.
addha and OAv. OPers. azda ‘obviously, clearly’ are examined, considering
the problem of simplifying the three plosives group. They go back most
probably to *ad ‘this’ + -dhd, in spite of the common opinion today. (Detailed

discussions are to be published in German in Fs. Klingenschmitt.)

59. The Causal Distinction of Cognition in Prasastapadabhasya

Hirofumi MIURA

Prasastapada, who organized the Vaisesika philosophy, constructed his
epistemology following in the tradition of Vaisesikasiitra (A.D.Ic.). He also
adopted the causal theory of non-existence of effects (asar-karya-vada) in his
epistemological system. In this paper, the author intends to consider the rela-
tionship between Prasastapada’s epistemology and causality in his main
work, Prasastapadabhasya (A.D.6c.).

We can see the three kinds of causes in asat-karya-vada. The first is the
intimate cause (samavayi-karana), the second is the non-intimate cause (asa-
mavayi-karana), the third is the efficient cause (nimitta-karana). These causes
and their expressions correspond to the distinction of cognition in Prasasta-
pada’s epistemology.

In direct cognition (pratyaksa), non-intimate cause is the contact with at-
man and manas, and efficient cause is expressed with the term apeksa. But
non-intimate cause means to see the sign (/inga) in inference (anumana). In
memory (smyti), non-intimate cause also means the (special) contact with az-

man and manas. In the saint’s cognition (@rsajiana), both causes are ex-
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